
 
 
 
 
 
 
यस अÚयायका मल पदहǾू : लका ू ५:१-११, लका ू ६:१२-१६, लका ू
९:१-६, मƣी १०:५-१५, लका ू १०:१-२४, लका ू ९:२३-२५, मƣी 

१६:२४-२८। 
ःमरण गन[पनȶ मल पदु ू : “तब सब जनसमहǓतर सàबोधन गदȷ यशल ै ू ूे े
भǏुभयो “यǑद ǓतमीहǾमÚय कोहȣ मरो ǒपछा गन[ चाहÛछौ भन े े े
ǓतमीहǾल आफलाई Ǔबस[न पछ[। ू×यक Ǒदन ǓतमीहǾल ǓतमीहǾको े े ेू ै
आÝनो बस बोÈनपछ[ र मलाई ǒपछा गन[पछ[।ु ु ु "" (लका ू ९:२३ 
ǾपाÛतǐरत)। 
     “चला वा िशंये " भǏकुो अथ[ कसको पǓछ लागर उसको ै े
िश¢ादȣ¢ा महण गनȶ िश¢ाथȸ हो। चला भǏ ेशÞद बाइबलमा दईसय े ु
पचास पãट भÛदा बǒढ दखा पद[छ। ×यो शÞद ूायजसो ससमाचारको े ु
पःतकहǾमा र ूǐरतको पःतकमा पाइÛछ।ु ुे  
    यशको अनशाǓसत चला वा भƠ हन भनको यशको जोश तथा े े े ेू ु ु ूु
जागँरमा चãन होु , बौǒƨक ¢मतालाई हाकँ Ǒदन हो र परमँ वु े र र 
हामीहǾका इƴǓमऽहǾसग गǒहरोँ  सàबÛध राÉ न भरमÊदर ूयास गन[ ु ु
हो। पण[ Ǿपमा भीƴूǓत बफादारȣ नभइकन र उहाकँो जीवन र ू
सÛदशल माग गरको अनसार नचǓलकन कोहȣ पǓन असलȣ चला वा े े े ेु
यशभƠ हन सÈदन। यशको ǒवँ वाे ेू ूु ै सी ह भनर दावी गनȶ ू×यक ुँ े े
माǓनसको Ǔनिàत ×यो भÛदा अǾ महǂवपण[ चनौती अǾ क होला रू ु े ? 
    “परमँ वे रल माǓनसहǾ जःतो छ ×यःत ǓलनहÛछ र उहाकँो े ै ु ु
सवाको Ǔनिàत िशि¢त बनाउनहÛछ। तर उहालँाई आÝनो जीवन समप[ण े ु ु
गनȶ शत[मा माऽ उहालँ ती माǓनसहǾलाई ǓसकाउनहÛछ। यǑद े ु ु
परमँ वे रको आ×मालाई ǿदयमा महण गǐरयो भने उसमा भएको सब ै
¢मताहǾलाई परमँ वे रल जीǒवत पान[हÛछ। पǒवऽ आ×माको अगवाईमा े ु ुु
उसको Ǒदमागलाई परमँ वे रमा समǒप[त पाǐरनछ र परमँ वे े रको इÍछामा 

४ येशूको अनुशािसत भƠ हन ु
आƾान 
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चãनछ र बÕनछ। परमँ वे े े रल Ǔनदȶिशत गन[भएको आवँयकतालाई परा े ु ू
गन[ र बÐन उसको Ǒदमागलाई पǓन बǓलयो बनाउनु छे। कमजोर चǐरऽ 
तथा ःवभावहǾ पǐरवत[न भएर बǓलयो हनछ। यशूǓत ǓनरÛतरǾपमा ु े े ू
बफादार भएर चलमा ×यो माǓनस उहासँग एकदम निजक यःतरȣ हनछ े ेँ ु
ǒक Ǒदमाग र चǐरऽमा इसाई यश जःत हनछ।े ेू ै ु "-एलन जी ƾाइटे , द 
Ǔडजाएर अभ एजजे, प.ृ २५१बाट ǾपाÛतǐरत। 
   यशको पǓछ लाÊने ू  चाहनलाई उहालँ कसरȣ बोलाउनभयो र यस े े ु
ससारमा उहालँ सǾ गन[भएको कामलाई ǓनरÛतरता Ǒदन हामील क ं े े ेु ु
ǓसÈनपछ[ सो करा यस अÚयायमा हनȶछɊ।ु ु े  
    
१. माǓनसहǾको माझी (लका ू ५:१-११) 
     Ǔसमोन र आÛि रातभरȣ एकदम पǐरौम गरका Ǔथए। ǓतनीहǾ ु े
अनभवी अथा[त पु ् ेशवार माझी Ǔथए। माछा कसरȣ पǒबन भǏे कलामा े े
ǓतनीहǾ Ǔनपण Ǔथए। कनबला माछा हदन र ×यसबला माछा पǒबन ु ु े े ेुँ ै
वा नपǒबन £ान पǓन ǓतनीहǾलाई राॆोसग थाहा Ǔथयो। ×यस रातमा े ं
माछा पǒबन ूयासमा एउटा माछा पǓन परको Ǔथएन। ǓतनीहǾ े े
अ×यÛत Ǔनराशमा परको बलाे े मा ǓतनीहǾल नमागको सझाव सने े ेु ु : “अǓल 
पर गǒहरोमा जाऊ र ×यहा ँजाल Ýयाकँ अǓन ǓतमीहǾल माछा पǒबन े े
छौ।" (लका ू ५:४ ǾपाÛतǐरत)। पऽसको जवाफमा नराँयता र ु ै
उदाǓसनता Ǔथयो: “हामील रातभरȣ माछा पǒबन खोÏयɊे , हामीहǾको 
जालमा एउटा माछा पǓन परन। तपǓन तपाɂकोे ै  वचन अनसार हामी ु
पǒबन कोिशश गनȶ छɊ।े " (लका ू ५:५ ǾपाÛतǐरत)। 
    ×यो Ǔसकमȸ को हो जसल अनभवी तथा कशल माझीहǾलाई े ु ु
माछा पǒबन क गन[पछ[ भनर सझाव Ǒदद Ǔथएे ेु ु ँ ै ? साइमनल उहाकँो े
करालाई वाःता नगरȣ आÝन धनमा लाÊन सÈदथ। क उनल यशको ु ु ूै े े े े
मनलाई हलकोु  पानȶ र स×य ूवचनलाई कहȣ समय अिघ सनकोल े े ेु
उहालँ अâ हाे उनभएको करा सǏ उनी तयार भएका Ǔथए तु ु ु ? 
     ×यसकारण यशको अनशासीत भƠ वा चला हन पǒहलो कदमे े ेू ु ु : 
यशको वचनलाई अ¢रस पालन गन[ राजी हन। आÛिे ू ुु ,ु याकब र ू
यहǏालाई पǓन यो थाहा भयो ǒक रातभरȣ ू माछा पǒबन असफल 
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भएतापǓन यशको वचनलाई पालन गदा[ ǓतनीहǾको जालमा जालल धाǏ े ेू
नसǒकन गǐर माछा पदा[ ǓतनीहǾ चǒकत भएका Ǔथए। ःतåध भएर Ǿँद े ै
पऽसल यशको साम घोÜटो पदȷ भनु ू ुे े :े “मलाई छोडर जानहोस ǒकनभन म े ेु ्
पापी माǓनस ह।ँु" (लका ू ८:८ ǾपाÛतǐरत)। असलȣ येशभƠ वा चला ू े
हन अकȾ महǂवपण[ कदमु े ू : परमँ वे रको पǒवऽतालाई महसस गन[ र ु ु
आÝनो पापी ःवभावलाई ǿदयदिख ःवीकार गन[। ×यो कदम अगमवƠा े ु
यशयाल अपनाएका Ǔथए ै े (यशया ै ६:५)। अब ×यो कदम अपनाउन काम े
पऽसको Ǔथयो।ु  
    दहायका पदहǾमा यशका अलौǒकक कामहे े ू Ǿ ूःतत गरका ु े
छन जसमा Ǔनपण माझीहǾलाई पारको अचàम् ु े , पऽसको ःवीकारोिƠ र ु
यशको अǓधकार समावश भएका छन। ती ू×यक घÒनाहǾमा यशभƠ े े े ेू ् ू
हन माग[हǾ कसरȣ कोरका छन हन[होसु े े े् ु :् लका ू ५:१-११ “माǓनसहǾ 
परमँ वे रको वचन सÛ नु  उहाकँा चारपǒʣ ठलमठलाै े े  गǐररहका Ǔथएे , अǓन 
उहा ँ गनसरत झीलको ǒकनारमा उǓभरहनभएको Ǔथयो। े े ु 2 उहालँ े
झीलको ǒकनारमा दई वटा डǍा दÉ नु ु ुे भयो, तर जालहारȣहǾचाǒह डǍा ँ ु
बाǒहर बसी आÝ ना जालहǾ धोइरहका Ǔथए। े 3 ती दईमÚ यु  े एउटा 
डǍाचाǒह Ǔसमोनको Ǔथयो। × यु ँ समा चढ़र उहालँ डǍालाई े े ु ǒकनारबाट 
अǓल पर लजान लाउनभयो। उहालँ डǍामा बसर भीड़लाई िश¢ा Ǒदन ै ु ुे े
लाÊ नभुयो। 4 बोǓलसÈ नभुएपǓछ, उहालँ Ǔसमोनलाई भÛ ने भुयो, “गǒहरोǓतर 
लगर माछा पबनलाई आÝ नाे  जाल हान।”  5 तर Ǔसमोनल भने ,े 
‘गǽÏ यु ू, हामील रातभǐर महनत गरर पǓन कहȣ फला पारनɋे े े े े े , तापǓन 
तपाɃको वचनअनसार म जाल हाÛ नु छे।ु ”  6 अǓन जब × यसो गरे, तब 
ǓतनीहǾल एक थूो माछा पबे ेु , र ǓतनीहǾका जाल फाɪ न लाग। े 7 
ǓतनीहǾल अकȾ े डǍाु  साझदारहǾलाई आएर सहायता गनȶ इशारा गरे े, र 
आएर ǓतनीहǾल दव डǍा माछाल भरे े ेु ुै , यहासँà म ǒक डǍाहǾु  डÞ नु  
लाग। े 8 तब यो दखर यशको पाउमा घोÜ टोे े े ू  परȣ Ǔसमोन पऽसल भनु े ,े 
“ह ूभे ,ु मबाट जाइजानहोसु  ्, ǒकनभन म पापी माǓनस ह।े ुँ ” 9 यǓतका 
माछा पबको दखर Ǔतनी र Ǔतनको साथमा हनहǾ सबल सा॑ अचà मे े े े ेु ै ै  
मान। े 10 × यस गरȣ जिÞ दै याका छोराहǾ याकब र यहÛ नाू ू  पǓन छÈ क 
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पर। ǓतनीहǾ Ǔसमोनसग साझदार Ǔथए। यशल Ǔसमोनलाई भÛ ने े े ेँ ू भुयो, 
“नडराऊ, अब उूाÛ त Ǔतमील माǓनसहǾलाई पबनछौ।े े ” 11 अǓन जब 
ǓतनीहǾल आÝ नाे  डǍाहǾ पाखामा ã याु ए, ǓतनीहǾल सब थोक × याे ै गे, र 
उहाकँो पǓछ लाग।े", मƣी ४:१८-२२ “गालȣल-समिको ु ǒकनारमा 
ǒहɬँ नहदा उहालँ पऽस भÛ नु ुुँ े  े Ǔसमोन र Ǔतनका भाइ अिÛ ियास, दव ु ै
भाइलाई समिमा जाल हाǓनरहका दÉ नु ुे े भयो। ǓतनीहǾ मछवा Ǔथए। ु
19 उहालँ ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “मरो पǓछ लागे , र म ǓतमीहǾलाई 
माǓनसहǾका मछवा तã याु ु उनछ।े ु ”  20 तब उिƣखर जालहǾे ै  छोड़र े
ǓतनीहǾ उहाकँो पǓछ लाग। े 21 × यहाबँाट जादँाजादँ उहालँ अका[ दई ै े ु
भाइ, जिÞ दयाका छोराहǾ याकब र Ǔतनका भाइ यहÛ नाू ू लाई ǓतनीहǾका 
बबा जिÞ दु यासग डǍामा आÝ नाँ ु  जाल तǓनरहका दÉ नु ुे े भयो, र उहालँ े
ǓतनीहǾलाई बोलाउनभयो। ु 22 तब उिƣखर डǍा र े ै ु ǓतनीहǾका 
बाबलाई छोड़र ǓतनीहǾ उहाकँो पǓछ लाग।ु े े " र मक[ स ू १:१६-२० 
“गालȣल-समिको ǒकनारु -ǒकनार जादँहनहदा उहालँ Ǔसमोन र Ǔतनका ै ै ु ुु ँ े
भाइ अिÛ ियासलाई समिमा जाल हाǓनरहका दÉ नु ुे े भयो। ǒकनǒक ǓतनीहǾ 
जालहारȣ Ǔथए। 17 यशल ǓतनीहǾलाई भÛ ने ेू भुयो, “मरो पǓछ े लाग, र म 
ǓतमीहǾलाई माǓनसहǾका जालहारȣ बनाउनछ।े ु ” 18 ǓतनीहǾल तǽÛ ते ु ै 
आÝ ना जालहǾ छोड़े, र उहाकँो पǓछ लाग। े 19 अǓन अǓल पर 
गएपǓछ उहालँ जिÞ दे याका दई छोरा याकब र यहÛ नाु ू ू लाई डǍामा बसी ु
जाल तǓनरहका दÉ नु ुे े भयो। 20 उहालँ तǽÛ ते ु  ǓतनीहǾलाई 
बोलाउनभुयो, र ǓतनीहǾ आÝ ना ǒपता जिÞ दयालाई Ï यामीहǾका साथ 
डǍामा छोड़र उहाकँो पǓछ लाग।ु े े "  
    “नडराऊ, अबदिख ǓतमीहǾल माǓनसहǾलाई ǓतमीहǾल पǒबन े े े े
छौ।" (लका ू ५:१० ǾपाÛतǐरत)। माछाहǾ पǒबन पशाबाट पǐरवत[न े े
भएर माǓनसहǾलाई पǒबन काममा लाÊन भनको े ेु ǓतनीहǾको Ǔनिàत 
अ×यÛत अचàमको भारȣ पǐरवत[न पǐरवत[न भएको Ǔथयो: ×यसमा कन ु ै
नअकमकाइ आÝनो जीवन यशलाई पण[Ǿपमा समप[ण गनȶ त×वहǾ े ू ू
समावश भएका छने ,् (१) आÝनो असमथ[तालाई åयƠ गन[ र आफ ु ू
पापी ह भनी ःवीकार गन[ ुँ ु (२) चला वा यशभƠ उहामँाǓथ ǒवँ वाे े ू स गरर े
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र उहाकँो बलल निचनको बाटोमा ǒहÔन र एÈल हनपनȶ अवःथालाई े े ँ ै ु ु
महण गन[ राजी हन आवँयकता र ु ु (३) अǾ कन सघु ै ं , सःथा वा ं
åयिƠमाǓथ भर नपǐर उहा ँर उहा ँएक माऽमाǓथ ǓनरÛतरǾपमा भर पनȶ 
ूǓतवƨता। माझीहǾको जीवन अǓनिँ चत र खतरापण[ छ। अू नकɊ े
डरलाÊदो छालहǾसग ǓतनीहǾल सामना गन[पछ[ र ǓतनीहǾको ँ े ु
आàदानीमा ःथाǒय×व हÛछ भǏे छन। माǓनसहǾलाई पǒबन वा यशभƠ ु ै े े ू
बनाउन िजàमा Ǔलन माǓमलामा पǓन ×यो भÛदȣ फरक हÛछ भǏे छन। े े ु ै
तर यशल हामीलाई ूǓत£ा गन[भएको छे ेू ु : नडराऊ। इसाई ह भनुँ  ेदावी 
गन[ सिजलो होला तर सʞल यशभƠ वा चला हन ×यǓत सिजलो छन। े ेू ुु ै
यशभƠको जीवन तलमाǓथ हनसÈछ र आनÛद र  चनौतीहǾ पǓन े ू ुु
आउछन। तर सहȣ यशभƠ वा चला कǒहãय पǓन एÈलो भएको महसस ँ ् ू ुे े ै
गन[पदȷन। ु “नडराऊ" भǏे हामीहǾको ूभ उहाकँो बफादारȣ भƠको ु
साथमा सधɆ हÛछन।ु ्  
    आफ पापी ह भनर पऽसल गरको ःवीकारोिƠलाई फǐर ू ुुँ े े े े
सोÍनहोस। आफमा पापहǾको सगालो भएको महसस गदा[ यशबाट ु ् ू ु ूँ े
अलग हन चाहनालाई सोÍनहोस। हाॆ जीवनमा पǓन ×यःता क ु े ेु ् ै
पापहǾ छन जसल हामीलाई परमँ व् े े रबाट अलग हन घचǒटǑदÛछु े ? 
 
२. बाâ ह जनाको ǓनयिƠ ु ( लका ू ६:१२-१६)  
           हामी आफल आफलाई न चला बनाउछɊ न त आÝन शिƠल ू ूे े ेै ैँ
यशभƠको पाक बनाएर ूःतत गद[छɊ। यशको आƾानलाई ǿदयदिख े े ेू ु ू
ःवीकार गदा[ न हामी उहाकँो परमभƠ हन पÊछɊ। पऽसै ु ु ु , आÛि,ु 
यहǏाू , याकब ू (लका ू ५:११), मƣी (मƣी ४:१८-२२) र कर Ǔलन े
कम[चारȣ मƣी (लका ू ५:२७-३२) यशको आƾानमा चलाहǾ भएका े ेू
Ǔथए भनर लकाल लÉदछन। उपयƠ समयमा यशल बाâ हे े े े ेू ् ु ू  जना 
चलाहǾ चǏुभएको Ǔथयो भनर लका लÉदछन। एक Ǒदन यशल सÞबथ े े े े ेु ू ् ू
Ǒदनमा हातमा प¢ाघात भएको रोगीलाई Ǔनको पान[भएको Ǔथयो। ×यसको ु
फलःवǽप फǐरसी अथा[त यहदȣ धम[गǾहǾल उहाकँो ह×या गन[ षडयÛऽ ् ुू े
रÍन सǾ गरका Ǔथए। ×यसकारण आÝनो कामलाई सरि¢त राÉ नु ुे  
आवँयक छ भनर ूभलाई थाहा Ǔथयो ×यसकारण बसमा उहाकँो े ु ु
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म×यपǓछ पǓन उहाकँो लआयलाई ǓनरÛतरता Ǒदन ृ ु उहालँ सहकमȸहǾको े
समह खडा गन[भएको Ǔथयो।ू ु  
    दहायका पदहǾल बाâ हे े  जना चलाहǾलाई कसरȣ ǓनयƠ े ु
गन[भयो भनर हामीलाई Ǔसकाउछनु ्े ँ ? हन[होसे ु :् लका ू ६:१२-१६ “ती 
Ǒदनमा उहाँ पहाड़Ǔतर ूाथ[ना गन[ जानभयोु , र परमँ वे रसग ूाथ[ना गदȷ ँ
पर रात Ǔबताउनभयोू ुै । 13 Ǔबहान भएपǓछ उहाँल आÝ नाे  चलाहǾलाई े
आफकहाँ बोलाएर ǓतनीहǾमÚ यू े बा॑ जनालाई छाÛ नभुयो, र उहाँल े
ǓतनीहǾलाई ूǐरत भÛ ने े नाउ Ǒदनभयोँ ु : 14 Ǔसमोन, जसलाई उहाँल े
पऽस नाउ पǓन Ǒदनभयोु ुँ , र Ǔतनका भाइ अिÛ ियास, याकब र यहÛ नाू ू , 
ǒफǓलप र बारथोलोमाइ, 15 मƣी र थोमा, अã फयसका छोरा याकबू , र 
Ǔसमोन, जो उमपÛ थी भǓनÛ थे, 16 याकबका छोरा यहदाू ू , र यहदा ू
इः कǐरयोत, जो ǒवँ वासघाती भए।" र लका ू ९:१-६ "तब उहाँल बा॑ े
चलाहǾलाई एकसाथ बोलाउनभयोे ु , र ǓतनीहǾलाई सब भतहǾ Ǔनकाã नै ू े 
र रोगहǾ Ǔनको पानȶ शिƠ र अǓधकार Ǒदनभयो। ु 2 उहाँल े
ǓतनीहǾलाई परमँ वे रका राÏ यको ूचार गन[ र ǓबरामीहǾ Ǔनको पान[ 
पठाउनभयो। ु 3 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “ǓतमीहǾको याऽामा 
आÝ नो साथमा कहȣ नलओे े – न लहरोु , न झोलȣ, न रोटȣ, न पसाै , न त 
दई जोर दौरा साथमा होसु  ्। 4 जन घरमा Ǔतु मीहǾ पः छौ × यहȣ बसU , 
र × यहȣबाट Ǔबदा होओ। U 5 जहाँ ǓतमीहǾको ः वागत हदन ǓतमीहǾ ुँ ै
× यस सहरबाट Ǔनः कँदा आÝ ना खʣाको धलो ǓतनीहǾका ǒवǽƨमा ु ु
गवाहȣको Ǔनिà त टकटÈ याइदओ।े ” 6 तब ǓतनीहǾ Ǔबदा भए, र 
ससमाचार ूचार गदȷ र सबǓतर रोगीहǾलाई Ǔनको पाु ै दȷ गाउँ-गाउ ँ
गए।" 
     यशलाई पʪाउन ǓभडहǾमा उहाकँा धर भƠ तथा ौƨालहǾ े े ेू ुँ ै
Ǔथए। ǓतनीहǾ गǾको पǓछ लागर िश¢ा Ǔलन ǒवƭाथȸहǾको Ǿपमा ु े े
उहाकँो ǒपछा गरका Ǔथए। तर यशको काम कवल िश¢ा वा पाठ े े ेू
Ǔसकाउनमाऽ Ǔथएन। पापको पासोबाट मिƠ पाएकाहǾकोु ु  समाज सजना ृ
गनȶ उहाकँो काम Ǔथयो। चच[ भǏे नामाǋरण गरर ×यस समाजल े े
ससारमा उहाकँो मिƠ Ǒदन ससमाचार ूचार गरोस भǏे उहाकँो चाहना ं ु ु ्े
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Ǔथयो। ×यस लआयलाई हाǓसल गन[ कवल उपासक वा सतहमा े
चलाहǾमाऽ भǏ पगको Ǔथएन। े ेु “ǓतनीहǾबाट उहालँ बाâ हे  जनाहǾलाई 
चǏुभयो जसल उहालँ ूǐरत भनर नामǋरण गन[भयोु ुे े े े " भनर लकाल े ेू
ःपƴǾपमा ǒवशष चलाहǾको बारमा खलासा गद[छन े े े ु ् (लका ू ६:१३ 
ǾपाÛतǐरत)। “ूǐरते "को अथ[ कन ǒवशष सÛदश Ǒदन कसलाई पठाएको ु ै ैे े
भनर जनाउछ। आÝनो ससमाचारको पःतकमा लकाल ूǐरत भǏेे े ेँ ु ु ू  शÞद 
६ पãट भÛदा बसी उãलख गद[छन भन ूǐरतको पःतकमा पिÍचस पãट े े े े् ु
भÛदा पǓन बसी। े (मƣी र मक[ सल आÝना पःतकहǾमा कवल एक ू ुे े
पãटभाऽ ×यो शÞद ूयोग गद[छन।् 
     यो याद गन[ अ×यÛत महǂवपण[ छू : ती बाâ ह जना चलाहǾ े
यसकारण चनका Ǔथएनन ǒकु ्े  ǓतनीहǾ िशि¢त, धनी, लोकǒूय, धमȸ, 
Ǔनँकलǋ, बǓलया, सàपǏ वा ǓतनीहǾ अǾभÛदा योÊय Ǔथए। ǓतनीहǾ 
सामाÛय पƵभǓमबाट आएका सामाÛय नागǐरकहǾ Ǔथएृ ू : माछा समा× ने 
माझी, कर Ǔलन कम[चारȣे , शǋाको भमǐरमा पǐररहन र उहालँाई ू े
अÛतघा[त गनȶ। ǓतनीहǾलाई एउट लआयको Ǔनिàत चǓनएका Ǔथए ताǒक ै ु
ǓतनीहǾ जगतको राजा र ×यस राÏयका राजदतहǾ होउन।ू ्  
     “माǓनसहǾ जःतो छ ×यःत Ǿपमा परमँ वै े रल ǓलनहÛछ।े ु ु ...यǑद 
उहाकँो Ǔनदȶशनमा अनशाǓसत भएर बःन चाहÛछ भन र उहाबँाट ǓसÈन ु े
चाहÛछ भन उहाकँो सवाको Ǔनिàत उहालँ े े े ǓतनीहǾलाई ताǓलम 
ǑदनहÛछ। अǾभÛदा Ǔसƨ र असल भएकोल ǓतनीहǾलाई उहालँ ु ु े े
चǏुभएको होइन। तर ूभबाट पाउन स×य आ×म£ानलाई महण गरर ु ु े े
×यसलाई åयवहारमा उतारोस र भीƴको अनमह् ु , सदाशयता, शिƠ र 
कǾणाल ǓतनीहǾ उहा ँजःतो होस भǏे हतल उहालँ Ǔते े े े् ु नीहǾलाई चǏु ु
भएको Ǔथयो।"-एलन जी ƾाइटे , द Ǔडजाएर अभ एजजे,् प.ृ २९४बाट 
ǾपाÛतǐरत। 
    हामीहǾ अǾभÛदा Ǔसƨ, धमा[×मा, असल छɊ भनर दावी गन[ े
समथ[ छनɊ भǏे Ǔततो स×यलाई सामना गन[ न पछ[। न त चच[मा ै ैु
भएका अǾ ǒवँ वासीहǾ Ǔसƨ छन। आि×मक Ǿपमा्  हामी सब हकɌ द ै ैु
छɊ। (हो, कǓतपय माǓनसहǾ हामीहǾल चाहको भÛदा आि×मक Ǿपमा े े
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Ǔधलो बǒढरहको हन[ वाÚय छɊे े )। तर ×यसवखतै , अǾसग सहयोगी ँ
भएर काम गन[ र ǓतनीहǾ जःतो छ ×यःत Ǿपमा महण गन[ हामी ै
कसरȣ स¢म हन् ु े? 
 
३. ूǐरत बǏ यशल ताǓलमा Ǒदनहे े ेू ु Ûुछ र ǓतनीहǾलाई उहालँ अǓधकारल े े
ससàपǏ गराउनहÛछ ु ु ु (लका ू ९:१-६)। 
     यशल जन तǐरका अपनाएर चलाहǾलाई ǓनयिƠ गन[भयो े े ेू ु ु ु
×यसबाट हामीहǾल क अÚयाि×मक पाठ ǓसÈनसÈछɊे े ? हन[होस  फǐर े ेु ्
लका ू ९:१-६ “तब उहाँल बा॑ चलाहǾलाई एकसाथ बोलाउनभयोे े ु , र 
ǓतनीहǾलाई सब भतहǾ Ǔनकाã नै ू े र रोगहǾ Ǔनको पानȶ शिƠ र 
अǓधकार Ǒदनभयो। ु 2 उहाँल ǓतनीहǾलाई परमँ वे े रका राÏ यको ूचार 
गन[ र ǓबरामीहǾ Ǔनको पान[ पठाउनभयो। ु 3 उहाँल ǓतनीहǾलाई े
भÛ नभुयो, “ǓतमीहǾको याऽामा आÝ नो साथमा कहȣ नलओे े – न लहरोु , न 
झोलȣ, न रोटȣ, न पसाै , न त दई जोर दौरा साथमा होसु  ्। 4 जन घरमा ु
ǓतमीहǾ पः छौ × यहȣ बसU , र × यहȣबाट Ǔबदा होओ। U 5 जहाँ 
ǓतमीहǾको ः वागत हदन ǓतमीहǾ × युँ ै स सहरबाट Ǔनः कँदा आÝ ना 
खʣाको धलो ǓतनीहǾका ǒवǽƨमा गवाहȣको Ǔनिà तु ु  टकटÈ याइदओ।े ” 
6 तब ǓतनीहǾ Ǔबदा भए, र ससमाचार ूचार गदȷ र सबǓतर ु ै
रोगीहǾलाई Ǔनको पादȷ गाउँ-गाउ गए।ँ " र मƣी १०:५-१६ “यशल े ेू
यी बा॑ चलालाई यसो भनी आ£ा Ǒदएर पठाउनभयोे ु , “अÛ यजाǓतहǾका 
माझमा नजाओ, र सामरȣहǾका सहरमा नपस।  6 तर इॐाएल 
जाǓतका हराएका भड़ाहǾकहाँ जाओ।  े 7 ‘ः वग[को राÏ य निजक ै
आइपगको छु े ,’ भÛ दै ूचार गर।  8 ǓबरामीहǾलाई Ǔनको पार, 
मरकाहǾलाई जीǒवत पारे , कं ठु -रोगीहǾलाई शƨ पारु , भतहǾलाई ू
Ǔनकाल। ǓतमीहǾल ǓसƣɆमा पायौे , ǓसƣɆमा दओ।  े 9 ǓतमीहǾ आÝ ना 
पटकामा सनु ु , चादँȣ र तामाको ǓसÈ का नबोक,  10 याऽाको Ǔनिà त 
झोलȣ, दई वटा दौराु , जƣाु , लौरो नलओ। ǒकनभन खतालाल उसको े े े े
भोजन पाउनपछ[। ु 11 “जन सहर ǒक गाउमा ǓतमीहǾ पः छौु ँ , × यहाँ को 
योÊ य छ भनी खोज, र × यहाँबाट Ǔबदा नभएसà म × यहȣ बस।  U 12 
× यस घरǓभऽ पः दा अǓभवादन गर।  13 × यो घर योÊ य छ भने, 
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ǓतमीहǾको शािÛ त × यस घरमा आओस ्। तर × यो योÊ य रहनछ भने े, 
ǓतमीहǾको शािÛ त ǓतमीहǾम फकȽ आओसै  ्।  14 यǑद कसल ै े
ǓतमीहǾलाई महण गरन वा ǓतमीहǾको वचन सनन भने े ेु , × यस घर 
अथवा सहरबाट Ǔनः कँदा आÝ ना खʣाको धलो टकटÈ याु ु इदओ।  े 15 
साँÍ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, Û यायको Ǒदनमा × यस सहरको दशाभÛ दा 
बǽ सदोम र गमोराको हालत बढ़ȣ सहनीय हनछ।ु े " 
    तीन कदम अपनाएर यशल चलाहǾलाई ूǐरत हन तयार े े े ेू ु
गन[भयो र ǓतनीहǾलाई अǓधकारल ससàपǏ गन[भयो भनर लकाल ु ु ु ूे े े
खलाएका छन।ु ्  
     ूथमत: यशल ǓतनीहǾलाई एकसाे ेू थ बोलाउनभयो ु (लका ू
९:१)। "आƾान" वा "बोलावत" भǏे शÞद यशभƠ तथा उसको े ू
कामको Ǔनिàत अ×यÛत महǂवपण[ शÞद हो। ूभको कामको Ǔनिàत ू ु
कसल हामीलाई बोलायो वा ǓनयिƠ गǐरयो भǏे करालाई Ǔभऽी ǿदयदिख े ेु ु
खोतलर हन[पछ[। आि×मक ःवे े ु -मãयाǋन गरर ×योू े  बोलाहत 
परमँ वे रबाट न हो भनर åयिƠगत Ǿपमा ठोकवा गन[पछ[। ूǐरतहǾल ै े े ेु ु
यशको आƾानलाई िशरोपर गरर उहाकँहा ँआउन परको Ǔथयो ×यो पǓन े े ेू ु
उहासँग एक भएर रहन। परमँ वँ े र र अǾसग एक भएर काम गन[ ँ
चाहÛछ भन बोलाउन हन यशको करा माǏुपछ[ र हामीहǾकोे े ेु ू ुु  सàपण[ ू
जीवन उहाकँो खतनमा सàपन पछ[। यशभƠ हन चाहनको Ǔनिàत ती ु ु ूे ेु
अ×यÛत महǂवपण[ कदम हो। परमँ वू ् े रको काममा लआय हाǓसल गन[ 
एकता आफ पǓन धर जǽरȣ छ।ै ैे  
    दोॐोमा, यशल ǓतनीहǾलाई अǓधकार र शिƠल ससàपǏ े े ेू ु
गराउनभयो ु (लका ू ९:१ ǾपाÛतǐरत)। उहाकँा काय[कता[हǾलाई उहालँ े
खालȣ हातल कǒहãय पǓन पठाउनहǏ। हामीहǾको आÝन बाहबलल े ेै ैु ु ु
उहाकँो ूǓतǓनǓध गरोस भǏे उहालँ अप¢ा गन[हǏ। परमँ व् ुे े ेु रल े
खटाउनभएको लआय हाǓसल गन[ हामीहǾको िश¢ाु , सःकार वा सःकǓतं ं ृ , 
सामािजक ूǓतƵा वा धन सàपिƣको कǒह पǓन शिƠ हदन। काम गनȶ े ुँ ै
¢मता, द¢ता र बल हामीलाई भीƴल न उपलÞध गराउनहÛछ। े ै ु ु “ 
शिƠ वा बल" भǏे शÞद मीक भाषामा डाइनाǓमस dynamis भÛछ।  
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×यहȣ मीक भाषाबाट डाइनमे   dyname आएको हो जसको अथ[ बƣी वा 
ूकाशलाई चाǒहन उजा[। पहाे डलाई फटाãन उपकरण डाइनामाइटु े    
dynamite शÞद पǓन ×यǒहबाट आएको हो। यशल Ǒदनभएको शिƠ र े ेू ु
अǓधकारल सतानको शिƠ र उƧेंयलाई छताछãल पान[ पान[ ूशःत े ै ु
पÊछ। हामीहǾको बल यश न हनहÛछ। ु ू ुे ै ु ु “जब माǓनसको चाहना वा 
आकÌ ¢ाहǾ परमँ वे रको चाहनासग Ǔमलोँ मƣो हÛछ तब ×यो अ×यÛत ु
शिƠशालȣ हÛछ। उहालँ Ǔनदȶशन गन[भएको ज काम पǓन हामी गछɠ सो ु े ेु
काम उहाकँ बाहबलल गनȶहÛछɊ। उहाकँ सहायताल उहाकँा आदशहǾ  ै ैु ुे े े
पालन गन[ माǓनसहǾ स¢म बǏ सÈछ।् "-एलन जी ƾाइटे , बाइःट 
अबजÈट लसनसे े ,् प.ृ ३३३बाट ǾपाÛतǐरत। 
    तॐोमाे , यशल ती ूे े ेू ǐरतहǾलाई परमँ वे रको राÏयको बारमा े
ूचार गन[ ǓबरामीहǾलाई Ǔनको पान[ पठाउनभयो ु (लका ू ९:२ 
ǾपाÛतǐरत)। ×यसको अथ[ ूचार र चǍाइ सगसग जाÛछ भǏ खोिजएको ँ ँ ै
हो। ×यसको गǒहरो अथ[ त झन यो हो ǒक यशका उपासकहǾल गन[पनȶ े ेू ु
काममा कवल ूचारमाऽ गनȶे  नभएर माǓनसको शरȣर, मन र ूाणको 
हरचाह गनȶ समावश हनपद[छ। पाप र सतानल माǓनसको सàपण[ शरȣरे े ेु ु ूै , 
आि×मक र मानǓसकतालाई आÝनो ूभ×वमा राखको छ। ×यसकारण ु े
माǓनसको सàपण[ åयिƠ×वलाई यशको पǒवऽ शिƠको छऽछायामँा ू ूे
ãयाउनपछ[।ु  
   कन ǒकǓसमको बाधाु ै  अडचन नराखी भीƴलाई आÝनो सàपण[ ू
जीवन Ǒदइयो भन ×यो åयिƠ असल वा सहȣ चला वा उपासक बǏ े े
सÈछ। सनचादँȣु , आमाबाब,ु आÝनो जोडी वा छोराछोरȣहǾ, जीवन वा 
इÏजत र म×यृ ,ु आज होस वा भोलȣ होस आपतकाǓलनको लाǓग ् ्
बचाइराखका सàपिƣ यशभƠ र यशको बीचमा आउने े ेू ू  ǑदनहǏ। यशु ूु े , 
उहाकँो राÏय र सतानको पासोमा परकाहǾलाई ससमाचारको Ǔनिàत ै े ु
सा¢ी बǏु भÛदा अǾ कन थोक ×यǓतको महǂवपण[ हनहÛदन। ु ू ुै ैु ु  
     "आÝनो ससमाचार ूचारको याऽाको Ǔनिàत कहȣ नलानु ुे " 
(लका ू ९:३ ǾपाÛतǐरत) भनर यशल Ǒदनभएको नीǓत हामीहे े ेू ु Ǿल बÐन े ु
जǽरȣ छ। हामीहǾको जीवनमा ×यसलाई कसरȣ अनभव गनȶु ?  
 

५८



४. सƣरȣ जनालाई ससमाचार ूचार गन[ खटाउनहÛछ ु ु ु (लका ू १०:१-
२४) 
      यशल े ेू ७० जनालाई ससमाचार ूचार गन[ गाउघरमा ु ँ
पठाउनभएको Ǔथयो। यश र सतानको बीचको महान ƮÛद वा ǒववादको ु ू ्े ै
पǐरवशमा े यशल माǓनसहǾको मन उहाँǓतर िज× ने ेु  खटाउनभएको ु
चलाहǾको कामबाट हामील क ǓसÈनसÈछɊे े े ? हन[होसे ु ,् लका ू १०:१-
२४ “यसपǓछ ूभल अǾ सƣरȣ जनालाई ǓनयƠ गन[भयोु ु ुे , र आफ जान ू
लाÊ नभुएको हरक सहर र गाउमा आफभÛ दाे ँ ू  अगाǓड ǓतनीहǾलाई दईु-
दई जना गरȣ पठाउनभयो।ु ु  2 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “फसल त 
ूशः त छ, तर खतालाहǾ थोर छने ै  ्। यसकारण फसलका ूभलाई ु
ूाथ[ना गर, र उहाँल आÝ नोे  फसलमा खतालाहǾ पठाइदऊने े  ्।3 जाओ, 
हरे , म ǓतमीहǾलाई Þ वाँसाहǾका बीचमा भड़ाका पाठाहǾझɆ पठाउछ। े ँ ु
4 न त पसाको थलȣै ै , न झोलȣ, न जƣा बोकु , न बाटोमा कसलाई ै
अǓभवादन गर। 5 “जन घरमा पः छौु  पǒहल भने , ‘यस घरलाई शािÛ त 
होस ्!’ 6 यǑद × यहाँ शािÛ तǒूय माǓनस रहछ भन ǓतमीहǾको शािÛ ते े  
× यससग रहनछँ े , तर रहनछ भन × योे े  शािÛ त ǓतमीहǾकहाँ न ै
फǒक[ आउनछ। े 7 ǓतनीहǾल Ǒदएका थोकहǾ खानपाने  गरर × ये स ै
घरमा बस। ǒकनभन खताला आÝ नोे े  Ï यालाको योÊ य हÛ छु । घर-घर 
नपसी ǒहड़।  ँ 8 “जब ǓतमीहǾ कन सहरमा पः छौु ै , र ǓतनीहǾल े
ǓतमीहǾलाई ः वागत गछ[न ्, तब ǓतमीहǾका साम रािखǑदएको भोजन ु
खाओ, 9 × यहाँ भएका रोगीहǾलाई Ǔनको पार, र ǓतनीहǾलाई भन, 
‘परमेँ वरको राÏ य ǓतमीहǾका निजक आइपगको छ।ु े ’ 10 तर जब 
ǓतमीहǾ कन सहरमा पः छौु ै , र ǓतनीहǾल ǓतमीहǾलाई ः वाे गत गदȷनन ्, 
तब Ǔनः केर × यस सहरका सड़कहǾमा जाओ, र भन, 11 ‘हाॆा खʣामा ु
टाँǓसएको ǓतमीहǾका सहरको धलोसमत हामी ǓतमीहǾका ǒवǽƨमा ू े
टकटÈ याउछɋँ । तापǓन यो जान, ǒक परमँ वे रको राÏ य निजक ै
आइपगको छ।ु े ’ 12 म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, × यस Ǒदन × यस सहरको 
भÛ दा सदोमको हालत सहनीय हनछ। ु े 13 “ǓधÈ कार तलाईँ , खोराजीन! 
ǓधÈ कार तलाईँ , बथसदाे े ! ǒकनǒक ǓतमीहǾमा भएका सामØ य[का काम 
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टरोस र सीदोनमा गǐरएको भएदु े िख ǓतनीहǾल अिघ न भाɨे ै  मा लाएर 
खरानीमा बसी पँ चाƣाप गनȶǓथए। 14 तर Û यायको Ǒदनमा 
ǓतमीहǾको भÛ दा त टरोस र सीदोनको हालत सहनीय हनछ। ु ु े 15 
अǓन तँ, कफन[हमु! क त आकाशमा उचाǓलन रे ेँ ? त पातालमा ँ
खसाǓलनछसे  ्। 16 “जसल ǓतमीहǾका करा सÛ छे ु ु , × यसल मरोे े  करा ु
सÛ छु । जसल ǓतमीहǾलाई अः वीे कार गद[छ, × यसल मलाई अः वीे कार 
गद[छ, र जसल मलाई अः वीे कार गद[छ, × यसल मलाई पठाउनहनलाई े ेु ु
अः वीकार गद[छ।”  17 ती सƣरȣ जना आनÛ दसाथ फकȶ र आई यसो 
भने, “ूभÏ यु ू, तपाɃको नाउमा भतहǾ पǓन हाॆा वशमा आउछनँ ँू  ्।”  
18 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “मल शतानलाई ः वै ैे ग[बाट ǓबजलȣझɆ ु
खǓसरहको दखɅ। े े 19 मल ǓतमीहǾलाई सप[हǾ र ǓबÍ छȤै े हǾ कã चु न े
र शऽको सारा शिƠमाǓथ अǓधकार Ǒदएको छु ु , र कन कराल ु ुै े
ǓतमीहǾलाई हाǓन गनȶछन। ै 20 तापǓन दं टाु × माहǾ ǓतमीहǾको 
वशमा छन ् भनर रमाउन होइने े , तर ǓतमीहǾका नाउ ः वँ ग[मा लिखएका े
छन ् भनर न रमाओ।े ै ”  21 × यहȣ बला यश पǒवऽ आ× माे े ू मा उã लǓसत 
हनभयोु ु , र भÛ नभुयो, “ह ǒपताे , ः वग[ र पØ वीृ का परमूभ,ु म तपाɃमा 
धÛ यवाद चढ़ाउछँ ु , ǒकनǒक तपाɃल यी करा बǒƨमाने ु ु  ् र समझदारबाट 
गÜ तु  राखर बालकहǾलाई ूकट गन[भयो। ǒकनǒके ु , ǒपता, तपाɃलाई 
यहȣ असल लाÊ यो।  22 “मरा ǒपताल सब थोक मलाई े े ै
सिà पु Ǒदनभएको छ। पऽ को हो भनी ǒपताबाहक कसल जाÛ दु ु े ेै ैन। ǒपता 
को हनहÛ छु ुु  भनी पऽल बाहकु े े , र पऽल उहाँलाई जसकहाँ ूकट गनȶ ु े
इÍ छा गद[छ, × यसल बाहक अǾ कसल जाÛ दे े ेै ैन।”  23 चलाहǾǓतर े
फकȶ र उहाँल ǓतनीहǾलाई गÜ ते ु मा भÛ नभुयो, “धÛ य हनु ् ती आखाँ , जसल े
ǓतमीहǾल दखका यी कराहǾ दÉ ते े े ेु छन ्। 24 ǒकनǒक म ǓतमीहǾलाई 
भÛ दछु, धर अगमवƠाहǾ र राजाहǾल ǓतमीहǾल ज दÉ ते े े े ेै छौ, ती दÉ ने े 
इÍ छा गरका Ǔथएे , तर दखनने े  ्, र ज ǓतमीहǾल सÛ दे े ु छौ ती सÛ नु े इÍ छा 
गरका Ǔथएे , तर सनननु ्े  ।”   
    यशल गन[भएको सवाकाय[भǐर उहाकँा बाâ हे े ेू ु  जना भÛदा बसी े
चलाहǾ Ǔथए जो उहाकँो पǓछ लागका Ǔथए। जब पऽसल यहदाको े े ेु ू
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ठाउमा बाâ हँ जनाको परुकको Ǔनिàत अकȾ चला चǏ ǒवँ वाे ु सीहǾलाई 
सझाव Ǒदएका Ǔथए ×यसबला कमसकम एक सय बीस जना चलाहǾ ु े े े
Ǔथए (ूǐरत े १:१५)। यश ःवग[मा उतन[भÛदा भÛदा पǒहल उहाकँा े ेू ु
कमसकम पाँच सय चलाहǾ Ǔथए भनर पावलल उãलख गद[छन े े े े े ् (१ 
कोरÛथी १५:६)। ×यसकारण यशल े ेू ७० जना चलाहǾलाई ूचार गन[ े
पठाउनभयो भÛदा उहाकँा कवल ु े ७० जनामाऽ चलाहǾ Ǔथए भनर े े
ǓसǓमत गǐरएको छन। ती ै ७० जना कवल ǒवशष चलाहǾका समह Ǔथए े े े ू
जसल Ǔनिँ चे त कामको Ǔनिàत खटाइएका Ǔथए। ×यो काम Ǔथयो यशल े ेू
भǒवंयमा जान गाǓललको गाउशहरमा उहाकँो Ǔनिàत ǓतनीहǾले ेँ  बाटो 
तयार गǾन।् 
     लकाल माऽ ठोकवा गरर ू ुे े ७० जना भनर आÝनो ससमाचारको े ु
पःतकमा उãलख गद[छन। ससमाचार ूचार गनȶ लआय बोÈन मनिःथǓत ु ् ुे े
भएको लकाल ×यसरȣ उãलख गन[ ःवभाǒवक हो। लका कवल ǓसǓमत ू ु ूे े ेै
Ǻǒƴलमाऽ नहनȶ तर जगतåयापी Ǻǒƴकोणमा े े हनȶ लखक Ǔथए। े े ७० 
गÛती बाइबल र यहदȣ इǓतहासमा ǒवशष ूǓतकको Ǿपमा ǓलइÛछ। ू े
उ×पिƣ १०मा नोहाको सÛतानहǾबाट ७० राƶहǾ Ǔनःकका Ǔथए भनर े े
×यसको शची बनाएको छ। मोशाल आÝनो काममा सहयोग गन[ ू े ७० 
एãडर अथा[त अगवाहǾलाई चनका Ǔथए ् ु ु े (गÛती ११:१६,१७,२४,२५)। 
यहदȣहǾको धम[पǐरषद सानǒहǑिन ू ७० सदःयहǾको समह Ǔथयो। तर ू
यशल े ेू ७० जनालाई ससमाचार ूचार गन[ ǓनयिƠ गन[हदा ती कन पǓन ु ु ु ुुँ ै
तØयहǾसग सरोकार Ǔथयो वा Ǔथएन भǏे करा हामीलाई थाहा छन। तर ँ ु ै
क महǂवपण[ करा Éयाल गन[पछ[ भने ेू ु ु , चच[को अगवाको Ǔनु िàत सहȣ 
ताǓलम Ǒदन åयिƠ यश न हनहÛछ। र उहालँ ससमाचार ूचार गन[ े े ेू ु ुै ु ु
कवल कǒहलाई माऽ िजàमवारȣ बनाउनभएको Ǔथयो न त शिƠ सàपǏ े े े ु
गराउनभएको Ǔथयो। तर ×यो काय[ सàपǏ गन[ उहालँ सब चलाहǾमा ु े ेै
फलाउनभएको Ǔथयो।ै ु  
     ूभल Ǒदनभएको कामलाई सàपु ुे Ǐ गरपǓछ चलाहǾ अ×यÛत े े
उãलाǓसत र जोिशलो भएर फकȶ का Ǔथए। ǓतनीहǾल यशलाई यसरȣ े े ू
ूǓतवदन Ǒददछन े ँ ् “ूभ,ु जब हामील तपाɂको नाउ Ǔलएका ǓथयɊे ँ , 
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सतानका आ×माहǾल पǓन हामीहǾको करो मानका Ǔथए ै े ेु "(लका ू
१०:१७ ǾपाÛतǐरत)। जǓतसक ूखर ूचारक भएतापǓन माु ै ǓनसहǾलाई 
यशǓतर मन फका[उन काम उसको कǒहãय पǓन हदन। ससमाचार े ेू ुै ैुँ
ूचारक कवल समाचारको Ǔनिàत ूवƠामाऽ हन अथा[त माǓनसहǾलाई े ु ् ्ु
यशको बारमा सचना Ǒदन हक उसलाई Ǒदइएको माऽ हो। ससमाचारको े े ेू ू ु
सफलता कवल े "उहाकँो नाउँ"मा माऽ छ अथा[त ससमाचारको ् ु
ूभावलाई ǒबयाशील बनाउन यश न हनहÛछ। ससमाचार ूचार गनȶ े े ू ु ुै ु ु
लआय बोकका कन पǓन Ǔनकायल यो जाǏुपछ[ ǒक यशको नाउ र े े ेु ूै ँ
उहाकँो शिƠलाई कÛिǒवÛद बनाएमाऽ काममा सफलता Ǔमãदछ।े ु  
    जब ७० जनाल आÝनो कामको सफलताको बारमा यशलाई े े े ू
सनाए तब उहालँ Ǔतु े न गजब कराहǾ åयƠ गन[भएको Ǔथयो। ूथमतु ु : 
ससमाचार ूचारको सफलतामा सतान हाǐरएको यशल दÉ नु ू ुै े े े भएको Ǔथयो 
(पद १८)। दोॐोमा, समाचार ूचारको Ǔनिàत जǓत गǒहǐरएर र कम[ठ ु
भएर कोहȣ खǒटÛछ भन ×यǓत वढȣ शिƠ यशल उसलाई ǑदनहÛछ े े ेू ु ु (पद 
१९)। तॐोमा ससारमाे ं  क भयो ×यसल ससमाचार ूचारक खशी हन े े ेु ु ु
होइन तर उसको नाउ ःवग[मा लिखएको हनाल ऊ अझ खशी र ँ े ेु ु
आनिÛदत हनपछ[ भनर थाहा पाउनपछ[ ु ु ुे (पद २०)। सतानको पासोबाटो ै
उàकाउन ू×यक åयिƠको नाउमा ःवग[मा उ×सब मनाइÛछ। े े ँ
परमँ वे रको राÏयको Ǔनिàत उàमदवार भे एर उǓभन ू×यक åयिƠ े े
सतानको दƴ योजनाहǾमा मʞा हाǓनएको हÛछ।ै ु ु ु  
     लका ू १०:४ फǐर पÕनहोस। हामील दÉ ने े ेु ्  पाएका क क े े
यःता कराहǾ छन जन परमँ वु ् ु ् े रका अगमवƠा र राजाहǾल दÉ ने े  
चाहका Ǔथएे ? ×यसको अथ[ हाॆो Ǔनिàत क हो भनर बÐनपछ[े े ु ु ? 
 
५. यशको भƠ वा चला हदा चकाउन पनȶ मोल े ेू ु ुुँ (लका ू ९:२३-२५)  
      ǒवँ व ǒवÉयात मीक दाश[Ǔनक Üलटोको Ǔनिàत ǒवÉयात सोबटस े े
गǾ Ǔथए भन एकसमय इसाईहǾलाई आतǒǋत गनȶ नामद यहदȣ धम[गǾ ु ु ुे ू
सावलको Ǔनिàत गमǓलएल गǾ Ǔथए। ǒवǓभǏ धम[का धम[गǾहǾकाु ु  
आआÝन बफादारȣ भƠ वा चलाहǾ Ǔथए। तर ससारमा भएका ǒवǓभǏ ै ंे
ौƨेय धम[ गǾ वा ःवामी वा जगतगǾ भनर कहलाइनहǾका चला वा ु ु े े े
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भƠहǾ र यशका चला वा भƠहǾको बीचमा भारȣ ǓभǏता क छ ते े ेू ? 
तर ×यसको जवाफ यःतो छ: ससारका ती गǾं ु , ःवामी वा जगतगǾ ु
आǑद कहलाइकाहǾल ती पगरȣ ओÕछन ǒकनǒक ǓतनीहǾल मानǒवय े े्
दश[न वा आ×म£ानमा भर परर ×यसमा Ǔनपण भएका हÛछन। तर े ु ्ु
यशका उपासके ू , भƠ वा चलाहǾ यशमाǓथ र उहालँ यस ससारमा े े ेू ं
गन[भएको काममा भर परका हÛछन। यशमाǓथको ǒवँ वाु ् ूे ेु स Ǒदमागमा 
भÛदा ǿदयमा गाǓडन भएतापǓन Ǔते नीहǾ उहाकँा िश¢ादȣ¢ा र मानव 
मिƠको Ǔनिàत उहालँ ससàपǏ गन[ भएको काममा परा भर परर ु ु ु ूे े
ǓतनीहǾ अिघ बǒढरहका हÛछन। यǑद कोहȣ माǓनस इसाई वा यशभƠ े ेु ् ू
ह भन दावी गन[ चाहÛछ भन उसलाई यशल यो Ǔनदȶशन ǑदनहÛछु ुँ े े े ेू ु : 
उसको सàपण[ जीवन वा जीवनशलȣसमू ै ेत उहामँा सàपोसु ,् उसल आÝनो े
बस वा आफल झãन आÝनो वा यशको दु ू ू ुे े े े :खकƴको बस आफल ु ै े
बोकोस र ǑदनूǓतǑदन उहाकँो अगवाइमा ऊ चलोस। कलभरȣ डाडँाको ् ु ्
पाइलाहǾमा नǒहǓड कोहȣ पǓन इसाई यशको स¢म चला वा भƠ हन ँ े ेू ् ु
सÈदन।ै  
     दहायका पदहǾमा े “म इसाई हुँ" भनर दावी गनȶ ू×यक े े
åयिƠको Ǔनिàत क यःतो सÛदश छ जसलाई पालन नगदा[ ऊ इसाई े े
भǏ सहाउदनु ँ ै ? हन[होसे ु :् लका ू ९:२३-२६ “तब उहाँल सबलाई े ै
भÛ नभुयो, “कोहȣ मपǓछ आउन इÍ छाे  गछ[ भन × ये सल आफलाई े ू
इÛ कार गरोस ्, र Ǒदनह आÝ नोुँ  बस बोकर मरो पǓछू े े  लागोस ्। 24 
ǒकनǒक जसल आÝ नोे  ूाण बचाउन इÍ छाे  गछ[, × यसल × योे  
गमाउनछ। तर जसल मरो खाǓतर आÝ नोु े े े  ूाण गमाउछु ँ , × यसल × योे  
बचाउनछ। े 25 ǒकनǒक सारा जगत ् ूाÜ त गरर आफलाई चाǒह नाश े ै ँ
पाछ[ वा गमाउछ भन माǓनसलाई क लाभ हÛ छु ँ े े ु  र? 26 तर कोहȣ 
मदेिख र मरा वचनदिख शमा[उछ भन माǓनसको पऽ पǓन आÝ नोे े ेँ ु  
मǒहमामा, र ǒपताको र पǒवऽ दतगणको मǒहमामा आउदा × यू ँ ससग ँ
शमा[उनछे ।", मƣी १६:२४-२८ “तब यशल आÝ नाे ेू  चलाहǾलाई े
भÛ नभुयो, “कोहȣ मरो पǓछ आउन इÍ छाे े  गद[छ भने, उसल आफलाई े ू
इÛ कार गरोस ् र आÝ नो बस उठाएर मरो पǓछ लागोसू े  ्। 25 ǒकनǒक 
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जसल आÝ नोे  ूाण बचाउन चाहÛ छ, उसल × योे  गमाउनछु े , तर जसल े
आÝ नो ूाण मरो Ǔनिà ते  गमाउछु ँ , × यसल × योे  पाउनछ। े 26 सारा 
जगत ् ूाÜ त गरर पǓन आÝ नोे  ूाण गमायो भनु े, माǓनसलाई क लाभ े
हÛ छु ? अथवा माǓनसल आÝ नोे  ूाणको सʣामा क Ǒदन सÈ छे ? 27 
ǒकनǒक माǓनसको पऽ आÝ नाु  ǒपताको मǒहमामा आÝ ना ः वग[दतहǾसग ू ँ
आउनछे , र × यस बला उसल हरक माǓनसलाई × ये े े सको कामअनसार ु
ूǓतफल Ǒदनछ।े  28 साँÍ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, यहाँ खड़ा 
हनहǾमÚ यु े े कǓतल माǓनसको पऽलाईे ु  आÝ नो राÏ यमा आइरहको े
नदखसà मे े  म× यृ  ु चाÉ नेछननै  ्।”  र मक[ स ू ८:३४-३८ "तब उहाँल े
आÝ ना चलाहǾका साथमा भीड़लाई आफकहाँ बोलाएर ǓतनीहǾलाई े ू
भÛ नभुयो, “कोहȣ माǓनस मपǓछ लाÊ ने इÍ छा गद[छ भन × ये सल े
आफलाई इÛ काू र गरोस ्, र आÝ नो बस उठाएर मरो ू े पǓछ लागोस ्। 
35 ǒकनǒक जसल आÝ नोे  ूाण बचाउन इÍ छाे  गद[छ, × यसल × योे  
गमाउनछु े , तर मरो र ससमाचारको Ǔनिà ते ु  आÝ नो ूाण गमाउनल × योु े े  
बचाउनछ। े 36 ǒकनभन माǓनसल सारा जगते े  ् हात पारर आÝ नोे  ूाण 
गमायो भन × यु े सलाई क फाइदा हÛ छे ु ? 37 अथवा माǓनसले आÝ नो 
ूाणको सʣामा क Ǒदन सÈ छे ? 38 अǓन यस å यǓभचारȣ र पापी पः ताु मा 
जो मदिख र मरो वचनदिख शमा[उछे े े ँ , माǓनसको पऽ पǓन आÝ नाु  
ǒपताको मǒहमामा पǒवऽ दतहǾसग आउदा × यू ँ ँ सदिख शमा[उनछ।े े ”   
   मिƠ पाएकाहǾ र मिƠदाताको बीचमा काय[गत एकता भएर ु ु
चãन ुन इसाई वा यशभƠको मल िचनारȣ हो। हामील मिƠ पाएका छɊ ै े ेू ू ु
भनर यǒकन हनसÈयɊ भन उहाकँो माऽ पǓछ लाÊनको अकȾ Ǔबकãप े े ेु
हनहदन। पावलल यशमाǓथको ूǓतवƨता यसरȣ åयƠ गद[छन ु ुु ू ्ँ ै े े “म 
भीƴसग बसमा टाँǓगएको छ ँ ु ु (अथा[त आफलाई उहामँा बǓल चढाएको् ू  
छु) र म अब बाँचको हदन भीƴ ममा बाँिचरहको हÛछन।े ेु ुँ ै ् " (गलाती 
२:२० ǾपाÛतǐरत)। 
     लकाल लका ू ूे ९:२३मा यशको अनशाǓसत चला वा भƠ हदा े ेू ु ुँ
कःतो मोल चकाउनपछ[ भनर ःपƴ Ǿपमा कोरका छन ु ु ्े े “यǑद कोहȣ मरो े
पǓछ लाÊन चाहÛछ भन आफलाई नाɂ भǏ सÈनपे ू ु छ[। ǑदनǑदन आÝनो ै
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बस आफल न बोÈन अठोट गरर मरो ǒपछा गरोसु ू ्े े े ेै " (ǾपाÛतǐरत)। 
आफलाई ू "इÛकार", "आÝनो बस आफ बोÈनु ै "ु र "उहाकँो पǓछ 
लाÊन"ु भǏे शÞदहǾलाई गǒहǐरएर सोÍनहोस। आफलाई इÛकार गन[को ु ् ू ु
अथ[ पऽसल यशलाई इÛकार गरको घÒनाल राॆोसु ूे े े े गँ ःपƴ पाद[छ। 
"तपाɂ पǓन यशको साथमा हनहÛØयोे ू ुु ु " भनर जब एक जनाल उनलाई े े
भने, ×यसको जवाफमा उनल भनका Ǔथए े े "यशलाई म िचिÛदन।े ू ँ " 
×यसकारण जब हामी यशको अनशाǓसत भƠ हन बोलाउदा ×यसको े ू ु ु ँ
आƾानमा चãन राजी हÛछɊ तब हामील आफलाई आफलाई इÛकार ु े ू ै
गन[पुछ[। ×यसको अथ[ "मल मलाई िचनको छनै ैे े , म त यशमा े ू
मǐरसकको माǓनसे " भǏ सÈन हो । हामीहǾको चालामालामा हाॆो ु
सʣा यशलाई रहन Ǒदन हो। आÝनो बस आफल बोÈनको अथ[ सदा े ेू ु ुु ै
सदा आफू, आÝनो भाऊ, आÝनो åयिƠगत िचनारȣलाई बसमा टाँǓगएको ु
आभास पाइरहन हो। त् ु ेॐोमा, उहामँा ूǓतवƨता जाहर गरर चãनको े े ु
अथ[ हामीहǾको जीवनको लआय भीƴ र भीƴमाऽ बनाउन हो। ै ु  
   अझ लका ू ९:५७-६२मा यशल चला हदा हामील चकाउनपनȶ े े े ेू ु ुुँ
मोल गǒहǐरएर यसरȣ वाÉया गन[हÛछ ु ु "उहाहँǾ बाटोमा जादँगन[हदाै ु ुँ , एक 
जना माǓनसल उे हालँाई भÛ यो, “ह ूभे ,ु तपाɃ जता जानहÛ छु ु  म तपाɃको 
पǓछ लाÊ नेछ।ु ”  58 तब यशल × ये ेू सलाई भÛ नभुयो, “ः यालका दला ु
छन ्, र आकाशका चराचǽǍीहǾका गड़ु ुँ , तर माǓनसको पऽको त िशर ु
राÉ ने ठाउ पǓन छन।ँ ै ”  59 उहालँ अकȾलाई भÛ ने भुयो, “मरो पǓछ े
लाग।” तर × यसल भÛ योे , “पǒहल मरा बाबलाई गाɬे े ु  न जान Ǒदनहोसु  ्।”  
60 उहालँ × ये सलाई भÛ नभुयो, “मदा[हǾलाई आÝ नु  ैमदा[ गाɬु  न दओे , तर 
Ǔतमी गएर परमँ वे रका राÏ यको ससमाचार ूचार गर।ु ”  61 अका[ल े
पǓन भÛ यो, “ूभ,ु म तपाɃको पǓछ लाÊ नेछु, तर पǒहल आÝ नोे  घरमा 
हनहǾबाट मलाई Ǔबदा Ǔलन Ǒदनहोसु े ु  ्।”  62 तर यशल × ये ेू सलाई 
भÛ नभुयो, “आÝ नो हात हलोमा लगाएर पǓछिã तर हनȶ कोहȣ पǓन े
परमँ वे रका राÏ यको योÊ यको हदन।ुँ ै ”  यश र यशभƠको बीचमा अǾ े ेू ू
कोहȣ पǓन आउन हदन वा उहा ँ बाहको उसको जीवनमा अǾल ु ुँ ै े े
ूाथǓमकता पाउन हदन। सǍतीु ुँ ै , Ǔमऽता, काम र आराधनामा उहालँ े
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माऽ ूथम ःथान पाउनपछ[। सहȣ यशको चला वा भƠ हनमा आÝनो ् ु ू ुे े ु
ःवाथ[लाई बसमा टाँǓग Ǒदन भनको ु ु े "गरɊ" ǒक "नगरɊ" भǏे Ǔनण[यको 
सघारमा बःन होइन तर ×यो आवँयकता न हो। ं ैे "जब भीƴल े
माǓनसलाई बोलाउनहÛछ तब उहालँ उहाकँहा ँआउन र आफलाई उहामँा ु ु ूु े
िजउदो बǓल चढाउन Ǔनदȶशन ǑदनहÛछ। उसल ू×यक पल ×यǒह ँ ु ु े े
म×यको ःवाद पाइरहनपछ[ृ ु ु , ×यो हो यश भीƴमा मन[। उहाकँो आƾानमा े ू ु
हामीहǾको परानो माǓनस वा जीवनलाई बǓल चढाउन हो। जो माǓनस ु ु
आÝनै आ×मǓनण[यल आफ मरर यशको Ǔनिàत िजउछ ×यसल माऽ े े े ेू ू ँ
भीƴको पǓछ लाÊन स¢म हन सÈछ।् ु "-Ǔडǒशक बोनहफर, द कःट अभ 
Ǔडसाइपलिशप, (Ûय योक[ु : द माकǓमǓलयन कàपनी, १९६५), प.ृ 
९९बाट ǾपाÛतǐरत। 
      तपाɂको जीवनमा यशलाई पʪाउदा कःतो मोल चकाउन े ू ु ुँ
परकोे  Ǔथयो? ×यसको जवाफको बारमा सोÍनहोस र ×यसको अथ[ क े ेु ्
हो सो मãयाǋन गन[होस।ू ु ्  
 
उपसहारं : 
थप जानकारȣ: "बसलाई उचाãदा आÝनो ूाणबाट आफलाई टबाटबा ु ू ु ु
पाǐरÛछ। यसल आफलाई ×यस Ǒदघा[मा रािखÛछ जसल भीƴका े ेू
बोझहǾलाई आफल बोÈन ःवीकार गन[ पÊछू ुे न। उहाकँो जआ बोकन् ु े , 
उहाकँो बस उठाए र ×यसलाई बोकर उहाकँो पǓछ लागन भन हामी ु े े े
उहाकँो पǓछ लाÊन सÈदनɊ। हामीहǾका चाहनाै , महǂवाका¢ँा यश े ू
सàमत नहोला। तर यǑद हामीहǾल उहालँाई ूम गछɠ भन हामीहǾका े े े
ती चाहना तथा महǂवाका¢ँाहǾलाई ×याÊनपुछ[, हामीहǾको मनपनȶ 
चाहनाहǾलाई ×यागर यशल ǒहÔनभएको पाइलामा ǒहÔनपछ[।े े ेू ु ुँ ँ "-एलन जी े
ƾाइट, सनस एÖड डटरस अभ गड् ् , प.ृ ६९बाट ǾपाÛतǐरत। 
 
िचÛतनमनन: 

अ. लका ू १०:२४मा बताए अनसार अगमवƠा र राजाहǾल दÉ नु े े  
चाहका तर दÉ ने े  नसकका कहȣ कराहǾ क क छे े े ेु न,् सो 
सोÍनहोस। भǒवंयवाणी पराभएकाहǾको बारमा सोÍनहोस। ु ् ू ु ्े
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ती अगमवƠा र राजाहǾको Ǔनिàत दाǓनएल २, ७, र ८का 
Ǔनिàत भǒवंयवाणी Ǔथए भन हामीहǾको Ǔनिàत इǓतहास े
भइसकको पǐरूआयमा तपाɂल क भǏेे े े े ? ×यसमा अǾ थप 
कराहǾ क सोÍन सÈनहÛछु ुे ु ? 

आ. सारा ससां र आÝनो हातमा पारर आÝनो जीवन वा आ×मालाई े
गमाउन भनको क हो सो गǒहǐरएर सोÍनहोस। यशल क भǏ ु ु ु ् ूे े े े े
खोÏनभएको होु ? जीवन बचाउनको नाउमा आÝनो जीवन े ँ
गमाउनको अथ[ क होु ु े ? यशलाई ǒवँ वाे ू स नगनȶहǾल यस े
ससारमा भएका थोकहǾलाई ःवाथ[साथ पǒबराÉ नं  ेएउटा कुरो 
हो। ×यो ǒकन त भÛदा ǓतनीहǾको आःथा वा लआय न धन ै
कमाउन हो। यशलाई ǒवँ वाे े ू स गनȶ हामीहǾलाई थाहा छ ǒक 
यस ससारको अÛ×य हÛछ र नया ँ सǾ हÛछ। त पǓन ं ैु ुु
हामीहǾमÚयमा कǓतपयल तछाडमछाड गरर अǾलाई पछारर े े े ेँ
भएपǓन धनी वा सàपǏ हन कःसीरहका हÛछɊु ुे ? धम[लाई 
ओढर आफ सàपǏ हन चाहन खतरापण[ धरापबाट हामी े ेू ूु
कसरȣ उàकन?े 

इ. लका ू १०:१७-२० अनसार भीƴको नाउ Ǔलदा सतानका ु ँ ँ ै
मǓतयारहǾल पǓन चलाहǾका करा माÛदा चलाहǾमा भएका े े ेु
जोशको बारमा सोÍनहोस। यशल ǓतनीहǾलाई Ǒदनभएको े े ेु ् ू ु
जवाफको बारमा सोÍनहोस। ये ेु ् शको बारमा ससमाचार ूचार ू ुे
गनȶहǾको Ǔनिàत उहालँ ज भǏुभएको Ǔथयो ×यो बÐन ǒकन े े ु
जǽरȣ छ? 

ई. यशलाई पʪाउदा भारȣ मोल चकाउनपरका इसाई इǓतहासका े ेू ु ुँ
कहȣ पाऽहǾको बारमा सोÍनहोस। यथाथ[मा ǓतनीहǾल क े े े ेु ्
गमाएु ? यशलाई पʪाउदा ǓतनीहǾल क मोल चकाउनपे े ेू ु ुँ â यो? 
क ×यसमा म पǓन पन[ सहमत छ रे ु ? 
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